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Insulated gripping surface Eristetty tarttumapinta Izoliuotas rankenos pavirsius

Isolierte Griffflache Movwpévn emgdveia Aaprg Isoleeritud pideme piirkond

Surface de prise isolée Izolasyonlu tutma yiizeyi /13071poBaHHas NOBEPXHOCTb PyUKiM
Superficie di presa isolata Izolovand uchopovaci plocha /130n1paHa NOBBHPXHOCT 3a XBalLaHe
Superficie de agarre con aislamiento Izolované tichopnd plocha Suprafatd de prindere izolatd

Superficie de pega isolada Izolowana powierzchnia uchwytu /130n1paHa NoBpLUMHA Ha ApLUKaTa
Geisoleerde handgrepen Szigetelt fogdfeliilet 130n1b0BaHa NOBEPXHA pyukin

Isolerede gribeflader Izolirana prlje[nalna povrsina U jee Gadiall dalue
Isolert gripeflate Izolirana povrsina za drzanje

Isolerad greppyta Izoléta satver3anas virsma







Den Gangschalter niemals bei eingeschalteter Maschine,
sondern nur im Stillstand betatigen.

Never use the gear switch whilst the machine is operating.
Only use the switch when the machine is at a standstill.

Ne jamais actionner le commutateur sélectif pendant que la
machine est enclenchée, mais seulement si elle est a I'arrét.

Non azionare I'interruttore per il cambio di velocitd mai con
macchina accesa, ma solo da ferma.

No utilizar jamas el cambio de velocidades estando la maquina
conectada, accionar Ginicamente al estar enterrumpido el
funcionamiento.

Nunca accionar o interruptor de velocidades com a maquina ligada,
mas sempre com ela parada.

Bedien de versnellingsschakelaar alléén wanneer de machine
stilstaat en nooit wanneer de machine ingeschakeld is.

Gearskifte méa ikke aktiveres, nar maskinen er taendt - maskinen skal
veere slukket.

Girstangen skal aldri betjenes, ndr maskinen er pasltt. Den skal
bare betjenes, ndr maskinen er i stillstand.

Véxelomkopplaren far inte mandvreras nar verktyget ar paslaget,
utan endast i avstdngt lage.

Al4 koskaan siirrd vaihdekytkinta toiseen asentoon koneen
kaydessd, vaan ainoastaan sen seistessa.

Aev xelpiCeoTe TOTE TO SIAKOTTN TAXUTNTAG PE EVEPYOTIOINMEVN TN
pnxavr), aA\a pévo 6tav auth givat aktvnTomonpévn.

Hiz salterine kesinlikle alet calisirken basmayin, saltere sadece alet
durdugunda basin.

Prepinac rychlosti nepouzivejte nikdy pfi zapnutém stroji, nybrz
pouze v klidovém stavu.

0

Nikdy neprepinat rychlost, ked'je skrutkovac v behu. Rychlost
nastavit, len ked je skrutkovac vypnuty.

Nigdy nie naciskac przetacznika zmiany biegéw przy wiaczonej
maszynie, lecz tylko w stanie zatrzymanym maszyny.
Ha a gép be van kapcsolva, soha ne hasznéljuk a
sebességkapcsolot, az csak ledllds utéan hasznalhato.
Stikala za brzine nikoli ne aktivirajte pri vklju¢enem stroju, ampak
samo v mirovanju.
Predbirac brzine nemojte nikada uporabiti uz ukljucen stroj, nego
samo u stanju mirovanja stroja.
Atruma regulatoru nedriks parslégt, kamér instruments darbojas,
bet gan tikai tad, kad tas ir apstadinats.
Greicio perjungimo jungiklio niekada nejunkite, kai masina veikia. Jj
junkite tik tada, kai masina nesisuka.
Kaigullitit ei tohi kunagi liilitada, kui masin on sisse lilitatud, vaid
alati ainult siis, kui masin on seiskunud.
Hu B Koem cilyyae He NONb30BaTbCA NepekioyaTesieM CKOPOCTU
npwv BKNIOYEHHOM I/IHCprMeHTe!
Hukora He 3ane|7|cr3a|7|Te npeBKioYBaTesia Ha CKopocTuTe nNpu
BK/IIOYEHA MallVHa, a CaMO KOraTo mallvHata e cnpana.
Nu actionati niciodata intrerupatorul motorului in timp ce masina
este in functiune. Folositi intrerupatorul numai cand masina este
oprita.
HuKoraw He nomecTyBajTe ro MeHyBauoT 3a 6p3vHa Npy BKIy4YeHa
MaluKHa, TyKy Camo BO COCTOj6a Ha MUpYBatbe.
Hikonu He nepemukaTtn nepemmkay nepeaadi Ha yBiMKHeHil
MalLUVHi; NepemMm1KaTy TiNbKM TOAI, KONW MallnHa 3yniHeHa.
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TEXHUYECKU BAHHU PD2E22 R PD2E24R

YpapHa 6opmalunHa (220-240V) (220-240V)
lpon3BoacTBeH Homep 41957103... 419596 03...
...000001-999999 | ... 000001-999999
HomuHanHa KoHcymmpaHa MoLyHoCT 850 W 1020 W
0T1aaBaHa MOLLHOCT 460 W 540W
060poTy Ha Npa3eH Xo4, 1. ckopocT 0-1000 min™! 0-1000 min”!
060poTy Ha Npa3eH Xof, 2. CKopocT 0-3200 min™! 0-3200 min™!
060poTy NpK HaTOBapBaHe Makc., 1. CKOpOCT 0-680 min”' 0-680 min~'
060poTV NpU HaTOBapBaHe MaKc., 2. CKOPOCT 0-2100 min"! 0-2100 min”'
Makc. 6poii Ha yaapuTe Mpu HaToBapBaHe Makc. 40000 min"' 40000 min™!
(TaTyeH 6noKMpaLy MOMeHT* 56/30 Nm 60/33 Nm
[JlnameTbp Ha cBpeAnoTo 3a 6eToH 20mm 22mm
[JlnameTbp Ha CBPeAN0TO 38 06MKHOBEHM U CUITMKATHU TYXN 22mm 24 mm
[JlnameTbp Ha (BpeAnoTo 3a CTOMaHa 13mm 16 mm
[lnameTbp Ha CBpeAno0To 3a AbPBO 40 mm 40 mm
3aTerateneH yyacTbK Ha NaTPOHHIKA 1,5-13mm 1,5-13mm
WnuHpen Ha bopmalumHata 1/2"x20 1/2"x20
[lnameTbp Ha 0TBOpa Ha NATPOHHMUKA 43 mm 43 mm
Terno cbrnacHo npouepypata EPTA 01/2014 2,8kg 2,9kg
NHpopmanua 3a wyma
/13mepeHuTe CToiHOCTY ca nonyyenu cbobpasto EN 62841. OueHeHOTO ¢ A HUBO Ha LUYMa Ha Ypeaa e CbOTBETHO:
PaBHuLLe Ha 3ByKoBOTO HanAraHe (HecurypHoct K=3dB(A)) 98 dB (A) 96 dB (A)
PaBHuLLe Ha MoLHOCTTa Ha 3BYKa (HecurypHocT K=3dB(A)) 109dB (A) 107 dB (A)
[la ce Hocu npeANasHo cpepAcTBO 3a cnyxa!
Wndopmauus 3a Bubpauuute
061yuTe CTOIHOCTM Ha BUOPaLMMTE (BEKTOPHA CyMa Ha TPM MOCOKM) Ca onpegenenu B cboTeeTcTBue ¢ EN 62841.
lpo6uBaHe Ha meTan
CTOMHOCT Ha eMUCUY Ha BUOpaLumTe a, 7,6 m/s? 10,0 m/s?
Hecuryphoct K= ' 1,5m/s? 1,5m/s?
YnapHo npo6uBate B 6eToH
CTOMHOCT Ha eMUCUN Ha BUOpaLumTe 3 17,1 m/s? 17,8 m/s?
HecurypHoct K= 1,5m/s? 1,5m/s?

*13mepeno no cranpapt N 877318 Ha Milwaukee

BHUMAHUE!

TTocoueHoTO B Te3 MHCTPYKLMN HUBO Ha BUOpaLMUTE € U3MePeHO B CbOTBETCTBYE CbC CTaHAAPTU3NpaH B EN 62841 usmepsatenen metog u
MOXe /i e U3M0N13Ba 33 CPABHEHIE Ha eneKTPUYeCKil HCTPYMeHTH nomexay M. [oAXoAALY e 1 32 BpeMeHHa OLieHKa Ha BUOPaLMOHHOTO
HaTOBapBaHe.

TTocoueHoTo HMBO Ha BUOPaLMMTe NPeCTaBA OCHOBHHUTE NPUNOXKEHIA Ha eNEKTPUYECKA UHCTPYMEHT. AKo 06aue enekTpuyecknaT
WHCTPYMEHT Ce U3M0A13Ba C APYro NpeHa3HayeHue, C PasiuyH1 CMeHAeMY MHCTPYMEHTU AN NPU HeZ0CTaTbuHa TeXHUuecka NofApb:Ka,
HUBOTO Ha BUGpaLIUTE MOXe fia e pa3niyHo. ToBa UyBCTBUTENHO MOXe Aa yBENUUY BUOPALIMOHHOTO HaToBapBaHe N0 Bpeme Ha Lienna
paboTeH LMKbA.

3a TOYHaTa OLieHKa Ha BUOPALIMOHHOTO HaToBapBaHe TpAGBA Aa Ce B3eMaT Npe/iBIA 1 NepUOAUTE OT BpeMe, B KOUTO YpefbT e 3KMIoYeH
1unn paboTi, Ho B AeICTBUTENHOCT He ce u3non3Ba. ToBa YyBCTBUTENHO MOXe J1a Hamany BUOPALIMOHHOTO HaToBapBaHe Mo BpeMe Ha Lienna
paboTeH LMKbA.

OnpepeneTe SOMbAHUTENHI MEPKY N0 TeXHUKA Ha 6e30MacHOCT B 3alLyTa Ha 06cnyxBaLLnA paboTHYK OT Bb3eiicTBUETO Ha BUOpaLuuTe
KaTo Hanpumep: TeXHNYecka nofAPbKKA Ha eNeKTPUYECKIA MHCTPYMEHT 1 CMeHAeMUTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPXaHe Ha pbLeTe Tonnu,
OpraHu3auma Ha paboTHMA LMKbA.
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g BHUMAHME lpoueteTe Bcuuku yKasanua 3a 6esonacHocr,
MHCTPYKLUK, U306parkeHNATa U TEXHUYECKUTE AHHY, KOUTO
nonyvasare cypefia. Ako He Cna3Bate ClefHUTe yKa3aHus, T0Ba
MOXe Z1a 0Befie 210 TOKOB yap, MOXKap W/MAM TeXKY HapaHABaHMUA.
3anasere BCUYKM YKa3aHUA U MHCTPYKLMK 32 6e30nacHoCT 3a
6baeLwero.

A YKA3AHUA 3A BE30MACHOCT 3A BOPMALLNHY

1) UncTpyKumm 3a 6e30nacHOCT NP1 BAYKM AIHOCTI

a) Hocete npepnasHy Tanu 3a ywure npu yaapHoTo
npo6uBaHe. LLlymbT MoXe Aa oBefie A0 3ary6a Ha ciyxa.

b) U3non3Bgaiite gonbAHUTENHaTa pbKOXBaTKa UM
pbKoXBaTKHK. 3ary6ara Ha KOHTPON MoXe A3 0BeAe 0
HapaHsBaHUs.

) [pbxTe ypepa 3a u3onupaHnTe pbKoXBaTKM, Korato
M3BbPLUBaTE PaboTH, NPU KONTO peXELMAT UHCTPYMEHT
MOJKe /12 3acerHe CKPUTY eNeKTPOMHCTaNaLvoHHV kabenn
1nK co6CTBEHMA cv Kaben. KOHTAKTBT Ha pexeLwa MHCTpYMeHT
CTOKOBOeLL POBOAHIK MO3e ia NIPeajie HaNpeXeHNeTo BbpXy
METanHI YacTi Ha ypeAa i Aa A0BeZe A0 TOKOB yAap.

2) MHcTpyKumuy 3a 6e30nacHOCT NPy U3NON3BaHETO HA AbAYN
npo6uBHN cBpeAna

a) Hukora He npo6uBaiiTe CMO-roNAMa CKOPOCT OT
MaKcManHarta 0603HaueHa BbpXy cBpeanoTo. M1 no-B1cokm
CKOPOCTY € Bb3MOMKHO CBPE/IOTO /1 C€ U3KPUBH, KO Gbjie 0CTaBEHO
J1a ce BbPTY (B0G0AHO, 63 4a BnM3a B Jocer ¢ paboTHua getaiin, a
T0Ba MOe [1a 10BE/ie 10 HapaHABaHe.

b) Bumaru 3anousaiite fa npo6uBaTe Ha HMCKa CKOPOCT, KaTo
BbPXbT Ha CBPeAsIoTo € B Aocer ¢ paboTHua getaiin. My no-
BUCOKI CKOPOCTH € Bb3MOXKHO CBPE/ASIOTO J1a C& U3KPUBH, aKO Gbje
0CTaBeHO /1 ce BbPTM CB060HO, 6€3 1a BMu3a B Jocer ¢ paboTHus
[IeTaiin, a ToBa MOXe /12 I0Be/ie 10 HapaHABAHe.

) Hatuckaiite camo ycnopeiHo Ha CBpeanoTo u e
npunaraiite TBbpAe ronAM HaTUCK. Bb3MoxHo e cBpeasoTo aa
Ce U3KPYBY, KOETO A 0BE/E A0 CUYTIBAHE UK 3ary6a Ha KOHTpoN, a
TOBa OT CBOS CTPaHa 12 NPULNHY HAPAHABAHUS.

[JlonbnHuTenHu yKasaHuaA 3a pabotan 6esonacHoct

[la ce u3non3ear npeanasxy cpecTea. Mpy pabota ¢ MawwHara
BUHArW HOCETe NpeanasHy ouuna. lpenopbyBar ce 3aLuTHO 06neKo
VI IPaX03aLLyMTHA MACKa, 3ALUUTHI PHKABILY, 3APBY 1 HEXITb3TaLLu
ce 06yBKW, Kacka v MPeAnasHu CPeacTBa 3a CIyXa.

(Bbp3BALLVAT KabEN BIUHArY Aa Ce AW U3BBH paboTHuA obcer Ha
MalumHaTa. Kabensr fa ce 0TBEX/1a OT MaLLIMHATA BUHAM Ha3aj.

He e pa3peLueHa 0bpaboTkata Ha MaTepuany, KOUTo npeACTaBnABaT
0MacHOCT 3a 34paBeTo (Hanp. abecr).

I'Ipm pa601a B CTEHM, TaBaHY WV NOJ0BE BHUMABAiiTe 3a Kabenu,
rasonposoau 1 BOAONPOBOAN.

3akpeneTe 06paBoTBaHaTa yacr ¢ yCTPOIACTBO 3a 3aXBALLAHE.
He3akpeneHu yacTit 3a 06paboTka MoraT 1a NPUUMHAT CEPUO3HI
HapaHABaHIA 1 MaTEUANHY LUETH.

Mpu paboyi ¢ AMamarTeHu 6OPKOPOHY U3KMIOYeTe YAAPHIAA MEXAHUSBM.

AKO U3M0NI3BAHUAT UHCTPYMEHT B1I0KIPA, U3KTIoueTe BegHara ypesal
He BKNtouBaiiTe ype/ia 0THOBO, AOKATO U3MONI3BAHHAT UHCTPYMEHT

€ 6710KipaK; T0Ba 61 MOTTIO J1a AOBE/IE [0 OTKAT C BIACOKA PEaKTUBHA
cuna. OTKpHiiTe 1 OTCTPaHeTe NpUYMHaTa 3a GNOKMPaHETo Ha
U3M0/13BaHIA MHCTPYMEHT UMAViKI B IPEABIAS MHCTPYKUMWTE 32
6e3onacHocT.

Bb3moxHa npuunHa 3a ToBa Moxe Aa bbze:

+ 3aknuHBaHe B 06paboTBaHaTa vacT

+ [peuynBae Ha 06paboTBaHuA MaTepuan

« [peHaToBapBaHe Ha eNeKTPUECKHSA NHCTPYMEHT

He 6bpKaiiTe B MaLuMHaTa, 0kaTo T4 paboTy.

/13n0n3BaHNAT MHCTPYMEHT MOXe /i 3arpee 1o Bpeme Ha ynoTpeba.
BHUMAHWE! OnacHocT ot n3rapanua

+ Y CMAHA Ha MHCTPYMeHTa

+ NP1 OCTaBAHe Ha ypepa

CTpY>KM 1M OTYyNeHY napyeTa Aia He e OTCTPaHsIBaT, JOKaTO MaLlliHa
pabotu.

lpenw KaKBYTO 1 Aa e paboTyi Mo MalLuHaTa U3BaeTe Lencena ot
KOHTaKTa.

OMNEPALIMA

CTyneHo cTapTupaHe

AKO MHCTPYMEHTBT He € 611 110/13BaH NPOITLMKUTENHO Bpeme ik e 6in
CbXPaHABaH Ha CTY/IEHO, @ Bb3MOXHO TbPBOHAYANHO Ja He ycnee Aa
W3BbPLUY 3361BaHE NOPaAM BTBbPAABAHE HA CMa3KaTa.

3 ja 3arpeere UHCTPYMeHTa

1.TocTagete 6yprV|ﬂ W ceKay B UHCTPYMEHTA U TO 3aKJioyeTe Ha
nosuuua.

2. [lpbNHeTe nyckoBUS KNioy 1 NPUTUCHETe BypruATa/cexaya Kbm
GETOHHa WM TbPBEHa MOBLPXHOCT B MPOALIKEHIE HA HAKONIKO
cekyHm. 0cB0GOzETE MyCKOBYA KITHOY.

3. ToBTapsiiTe, 0KaTO MHCTPYMEHTBT 3an0yHe Aa 3abuBa. Konkoto
N0-CTY/ieH € MHCTPYMEHTDT, TONKOBa NoBeYe BPeMe LLE My e HyXHO, 32
Ja3arpee.

W3MO0N3BAHE N0 NPEAHASHAYEHUE

YrapHata 60pmaLLIHa MoXe Aa ce U3M0J13Ba YHBEPCaIHO 33
npobyBaHe 1 yAapHO NpobuBaHe.

CE- AEKNTAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

Huie fieknapupame, U3LAN0 Ha Hallia OTTOBOPHOCT, Ye PO/YKTHT, ONucaH
B, JEXHUYECKU JaHHI", CHOTBETCTBA Ha BAYKY HEOBXOMMMIA M3MCKBaHNA
Ha AUpEKTUBUTE

2011/65/EC (RoHS)

2006/42/E0

2014/30/EC

¥ 4 Ca M3M0/I3BaHY CIEHITE XapMOHU3UPaHM CTaHAPTH

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-1:2018+A11:2019

EN 55014-1:2017+A11:2020

EN 55014-2:2015

EN61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

ENIEC63000:2018

c € Winnenden, 2020-11-27
}Ir_-’ 2; dﬁl;;'
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Alexander Krug / Managing Director
YbAHOMOLLIEH 32 CbCTaBAHE Ha TeXHUYecKaTa IKyMeHTaLva

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
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SALUUTA HA LBHTATERA B 34BHCHMO oo |
HATOBAPBAHETO

KoHTaKTWTe BbB BHHLUHWTE yuacTbLM TpAOBA Aa GbaaT 060pyaBaHi
CbC3aWMTHY NpeKbeBayn 3a yTeueH ToK (Fl, RCD, PRCD). Tosa u3uckea
TIpEANICaHUETO 33 MHCTNMPaHe 3a eeKTpuuecKaTa MHCTanaLms.
Mons cna3Baiite ToBa npu M3non3Bakxe Ha Bawma ypes.

[la ce cBbp3Ba (amMo KbM eiHOda3eH NPOMEHNIB TOK 1 CaMO KbM
MPEX0BO HaNpexeHue, NoCoueHo BbPXY 3aBOAiCKaTa Tabenka.
Bb3MOXHO € M (BbP3BaHE KbM KOHTaKT, KOATO He e 0T Tun , Luyko”,
TOHEXe KOHCTPYKLMATa e oT 3awywTeH knac ll.

cB'bpSBaﬁTE MallnHaTa KbM KOHTAKTa Camo B U3KNKOYEHO MoNoXKeHue,

BeHTUnaumoHHuTe WALy Ha MalLMHaTa A Ce NOALbPAT BUHArM
a8

Korato maLumHara yecTo ce u3non3Ba 3a yaapHo npobusate,
NaTPOHHVKBT C1eAiBA YECTO /1a Ce NOYNCTBA OT Npax. 3a LenTa ApbxTe
MaLLVHaTa C NaTPOHHVKA BEPTUKANHO HAI0Ny, 0TBAPAITE NATPOHHMKA
HambAHO ¥ Moce ro 3aTBapAiiTe. Taka HacbBpanuAT e npax naga

0T NaTpOHHUKA. lTpenopbyBa ce pefOBHO U3M03BaHe Ha CMpeli 3a
nouncreane (11a..N2 4932 6217 19) Ha 3aTeraTeNHUTe YeMoCTU 1 Ha
TexHuTe OTBOPY.

AKo e HeoBXomMa NoaMAHa Ha 3axpaHBaLLys Kaben, Ta Tpabea aa
Gb/ie U3BbPLLIEHa OT POU3BOAVTENS WM HETOB NPEACTABHTEN, 33 fia Ce
36erHar puckose 3a 6e3onacHocTTa.

[la ce u3non3Bar camo akcecoapyt Ha Milwaukee 1 pe3epBHm YacTi
Ha Milwaukee. EnemeHTw, YnATa nofiMAHa He e onvcana, Aa ce Jaat
3a noamaHa B cepau3 Ha Milwaukee (Bxre Gpotwypata, fapanuma u
afipecu Ha cepB3y).

Ipy HeobXxoAVMOCT Mo eTe ia nouckarte 3a ypena ot Bawuma cepsus
unu aupekTHo ot Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany, yepTex 3a B Clyyaii Ha eKcnno3us, kato
1l0COYUTe TVINA Ha MALLIHATa 1 HOMeP BbpXY 3aBO/ACKaTa Tabenka.
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BHYMAHWE! NTPEAYNPEX JEHNE! ONACHOCT

I'Ipenm KaKBUTO 1 [la & paﬁom Nno MallllHaTa n3Bajete
Lencena ot KOHTaKTa.

Mpeny nyckaHe Ha ypesa B fielicTBIe MoniA MpoyeTeTe
BHVIMATENHO MHCTPYKLVATA 33 U3NON3BaHe.

Akcecoapu - He ce cbbpiaT B 06ema Ha I0CTaBKaTa,
MpenopbyBaHo A0MbHEHME 0T Nporpamara 3a
aKcecoapu.

EnektpouHcTpymeHT ot 3awywTen knac ll.
EneKTponHCTPyMeHT, Npu KoiATo 3aLLuTaTa oT enekTpuyeckm
YAap 3aBICY He CAMO OT OCHOBHaTa U30MaLys, a u T
0BCTOATENCTBOTO, Ye Ce U3MON3BAT OMbIHUTENHN 3aLLUTHY
MepK KaTo ABOVIHA U30MaLWAA UK yCuneHa M3oaLiu.

060poTy Ha npaseH Xop

Hanpexenue

TpomennuBs ToK

EnextpuueckuTe ypeav He Tps6Ba Aa e U3XBBPAAT 33eAHO
c6uToBUTE OTNAABLY. ENEKTPUYECKOTO M eNeKTPOHHOTO
o6opyasaHe TpA6Ba Aa ce CbOUpaT pasfenHo u fa ce
npe/jaBart Ha cy06uTe 3a peLnKnMpaHe Ha oTnagbLwTe
Cnope U3UCKBAHNATA 3a 0Na3BaHe Ha OKOHaTa Cpefa.
Mndopmupaiite ce npu MeCTHUTE Cy61 UK Npy MecTHUTe
Cnewyianu3Mpaxy ThProBLW OTHOCHO MecTaTa 3a Cboupatxe 1
LIeHTPOBETE 32 peLiMKNpaHe Ha 0TNaAbLY.

EBponeiicku 3HaK 3a CboTBeTCTBUE

Epmaucxw 3HaK 3a (CbOTBETCTBUE

YKpauHCKy 3HaK 3a CbOTBETCTBME

EBpO-a?aI/IaT(KVI 3HaK 3a CbOTBETCTBUE
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